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KURS NIEMIECKIEGO DLA OPIEKUNÓW - POZIOM PODSTAWOWY

Powitania i pożegnania

 SŁÓWKA I WYRAŻENIA  

To, czego uczymy się często w pierwszej kolejności jadąc za granicę, to powitania i

pożegnania.

Guten Morgen! [Guten Morgen] dzień dobry! (do 11.00)

Guten Tag! [Guten Tag] Dzień dobry! (od 11.00 do 18.00)

Grüß Gott! [Grys Got] Dzień dobry! (dosłownie: szczęść Boże; południe Niemiec i Austria)

Guten Abend! [Guten Abend] Dobry wieczór! (od 18.00)

Auf Wiedersehen! [Ałf Widazejn] Do zobaczenia!

Gute Nacht! [Gute Nacht] Dobranoc!

Z tych zwrotów możesz skorzystać, jeśli już się z kimś dobrze znasz:

Hallo! [Halo!] Cześć!

Tschüss! [Czys!] Cześć! (na do widzenia)

Bis später/bis bald/bis dann [Bis szpejta/bis bald/bis dan] Do zobaczenia później

Opanuj też zwroty grzecznościowe i proste „tak“ oraz „nie“ !

bitte [byte] proszę

danke [danke] dziękuję

Entschuldigung [Entszuldigung] Przepraszam

ja [ja] tak

nein [najn] nie

Mając za sobą pierwszy etap nauki, za radą Basi naukę języka niemieckiego zaczęłam od

przyswojenia pojedynczych słówek, skupiając się głównie na tych, które najbardziej

przydadzą mi się w trakcie pobytu w Niemczech. Basia doradziła mi także, że łatwiej

będzie mi zapamiętać te słówka, jeżeli od razu nauczę się, jak się ich używa – czyli w

zdaniach. To faktycznie działa!

sein [zajn] być

Ich bin Seniorenbetreuerin. [Iś bin Zeniorenbetrojerin.] Ja jestem Opiekunką osób starszych.
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haben [haben] mieć

Ich habe zwei Kinder. [Iś habe cfaj Kinda.] Ja mam dwoje dzieci.

heißen [hajsen] nazywać się

Ich heiße Helena. [Iś hajse Helena.] Ja mam na imię Helena.

kommen aus [komen ałs] pochodzić z

Ich komme aus Polen. [Iś kome ałs Polen.] Ja pochodzę z Polski.

wohnen in [wonen in] mieszkać w

Ich wohne in Krakau. [Iś wone in Krakał.] Ja mieszkam w Krakowie.

Dzięki temu, że nauczyłam się powyższych słówek w konkretnych zwrotach, byłam w

stanie odpowiedzieć na następujące pytania:

Wie heißen Sie? [Wi hajsen Zi?] Jak się Pani nazywa?

Wo wohnen Sie? [Wo wonen Zi?] Gdzie Pani mieszka?

Woher kommen Sie? [Woher komen Zi?] Skąd Pani pochodzi?

Nie martw się, jeśli nie wszystko od razu będziesz rozumieć – takie są początki. Grunt, by

umieć zasygnalizować problem drugiej osobie tak, by była w stanie pomóc Ci w

zrozumieniu pytania.

verstehen [fersztejen] rozumieć

Ich verstehe nicht. [Iś ferszteje niśt.] Ja nie rozumiem.

wiederholen [widaholen] powtarzać

Wiederholen Sie, bitte. [Widaholen Zi, byte.] Proszę powtórzyć.

sprechen [szpresien] mówić

Sprechen Sie bitte langsamer. [Szpresien Zi byte langzama.] Proszę mówić wolniej.

sagen [zagen] mówić/ powiedzieć

Sagen Sie das bitte anders. [Zagen Zi das byte anders.] Proszę powiedzieć to inaczej.

Możesz również stosować takie zwroty:

Noch einmal, bitte [Noch ajnmal, byte] Jeszcze raz, proszę

Wie heißt das auf Deutsch? [Wi hajst das ałf Dojcz?] Jak to się nazywa po niemiecku? (np.

pokazując na coś)

Die Frage ist zu lang. [Di Frage yst cu lang.] Pytanie jest za długie.
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